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<ST1>

“Well, we don't have to obey the law if we're not a part of the Flock, do we?”
(105)
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“Yet how well you replied this afternoon.”(57)
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<ST1>

Often I lose the very sound of her voice; I fall into a sort of dream. (56)
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<ST1>
“He must be an oddity, I think,”(62)
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<ST1>

Joseph was an elderly, nay, an old man, very old, perhaps, though hale and sinewy.
Q)
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<ST1>
“I wish you had been there, my dear, to have given him one of your set downs. I

quite detest the man.”(15)
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“l remember”, the old man said. “I know you did not leave me because you
doubted.” (10)
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“Silence! This silence is almost repulsive.” and so, no doubt, she felt it. (18)
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<ST1> For a thousand years we have scrabbled after fish heads. (40)
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<ST1>
“You are!”he took down his drink as if it were a drop in the bottom of glass.

“How you ever get anything done is beyond me.” (12)
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<ST1>

“I have heard you mention them with consideration these twenty years at least.” (5)
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<ST1>

“You have lived the life of a man: no doubt you are well drilled in religious

forms:- Broclkehurst, who I understand directs Lowood, is a parson, is he not?”
(123)
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<ST1>

“Very romantic,” he said. and then miserably to me: “If it's light enough after

dinner, I want to take you down to the stables.” (16)

<ITI> MT-ob abol ) Tt et 1 928 So| 1g ge) ek
A4E B3 ¥ HAE oby s Aol vhpie FRAA Fa 4

T (HSE 30)




<TT2> FT-“#%3] 2ulgdtd].” 52 o|gA wolu v ¥ 2 o2 U
Tt <A 2AF Foe go] o FAX|RA] ko A ol e vlghE HoF
3 AL (%A 32)

P91} wlt,
<ST1>
“] had better re-bait that little line out over the stern.” he said. (65)
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[Abstract]

Women’s Translation Styles in Novels

Kim, Dong Mie
(Baekseok College of Cultural Studies)

The purpose of this study is to compare translation styles between men and
women and to set up a translation strategy. In order to investigate
characteristics of language used in both male and female translators' works, I
used the following categories: discourse and semantics. I analyzed the women’s
and men's styles as found in seven novels. Three of these works were written
by women, the other four by men.

The investigation way was to compare women’s and men's conversation
styles. When Korean women translate the SL conversation of British and
American literary works into TL, Korean, they tend to translate SL into the
standard form of the Korean language, while men tend to translate the same
expression into a Korean dialect of one form or another.

Women translators tend to translate the women's language of the source
texts more accurately and equivalently. The existence of women's distinctive
translation styles means much in the world of Korean translation, since it
contributes to the forming of an important translation strategy. I suggest that
the faithful and equivalent translation of the female writers' literary works
should be conducted by women translators who are more keen and sensitive to

women's language in the source texts.

» Key Words: women’s language, women translator, source text, target text, feminist
translation, translation style
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